
SZENE 32 · NUMMER 7
A1

La météo de la semaine
Mittwoch. Auf Thomas’ Bildschirm steht die Vorhersage für die nächste Woche, 
die Festwoche: Montag Regen, zwölf Grad; Dienstag Sonne, zwanzig Grad. 
Wie ist das Wetter jetzt zu Hause? Und hier im Winter? Minus zwanzig Grad. 
Wohin fahren die Leute im Sommer? Ans Meer.

246 Wörter   ·   5 Übungen   ·   Dauer: 20 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Französisch
Online lesen & hören

LERNZIEL

Ich kann eine Wettervorhersage verstehen, das Wetter hier und zu 
Hause vergleichen und über die Jahreszeiten sprechen.

Thomas = ■     Lena (Lukas) = ○

■ Bonjour. Vous avez vu la météo pour la semaine prochaine ?

○ Non. Pourquoi la semaine prochaine ?

■ Parce que samedi prochain, c’est la fête de la ville. Je prépare 

tout à l’avance.
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■ Lundi, pluie, douze degrés. Mardi, soleil, vingt. Mercredi, nuages 

et vent.

■ Et à Hambourg, quel temps est-ce qu’il fait en ce moment ?

○ À Hambourg, il fait plus froid qu’ici en ce moment. Et il y a plus 

de pluie.

■ Plus de pluie qu’ici ? Vraiment ?

○ Vraiment. À Hambourg, il pleut presque tous les jours.

○ Et ici, l’hiver, c’est comment ?

■ Froid. Janvier est le mois le plus froid. Parfois, il fait moins vingt.

○ Moins vingt ! À Hambourg, l’hiver est beaucoup plus chaud.

■ Mais j’aime l’hiver. En hiver, les chats restent à la maison.

■ Et votre saison préférée, c’est quoi ?

○ L’été. En été, les jours sont longs et on peut nager.

■ En été, tout le monde va à la mer. Mais la mer est plus froide 

que le lac.

○ Mais elle est plus grande.

■ Plus grande. Et beaucoup plus loin.

○ Et samedi prochain ? Quelle est la météo pour la fête ?

Er zeigt unter seinen Schreibtisch: vier Taschen nebeneinander.
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■ Soleil le matin, puis pluie et vent le soir. Et peut-être de la neige.

○ De la neige ? En avril ?

■ En avril, tout peut arriver ici. C’est pour ça que j’ai quatre sacs.

■ Un pour le soleil, un pour la pluie, un pour le vent et un pour la 

neige.

○ Thomas, vous avez besoin d’un sac plus grand.

Vokabeln

TÄTIGKEITEN · DOING THINGS

nager schwimmen

ORTE IN DER STADT · PLACES IN TOWN

mer Meer

WIE MENSCHEN UND DINGE SIND · WHAT THINGS AND PEOPLE ARE LIKE

prochain nächste; nächster; nächstes

préféré Lieblings-; bevorzugt

JAHRESZEITEN · SEASONS

l’hiver Winter

l’été Sommer

DATEN UND EREIGNISSE · DATES AND EVENTS

festival Fest

WETTER · WEATHER

froid kalt

moins minus

chaud warm
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neige Schnee

HÖREN & VERSTEHEN

L1) WER SAGT DAS

Lies den Dialog noch einmal. Wer sagt diese Wörter? Kreuze 

die richtige Person an.

1 Bonjour. Vous avez vu la météo pour la semaine prochaine ?

A Thomas

B Lena

2 Plus grande. Et beaucoup plus loin.

A Lena

B Thomas
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L2) WAS BEDEUTET DAS

Kreuze die passende deutsche Bedeutung an.

1 Plus de pluie qu’ici ? Vraiment ?

A Schnee? Im April?

B Der Sommer. Im Sommer sind die Tage lang, und man kann 

schwimmen.

C Mehr Regen als hier? Wirklich?

2 Mais elle est plus grande.

A Montag Regen, zwölf Grad. Dienstag Sonne, zwanzig Grad. 

Mittwoch Wolken und Wind.

B Aber es ist größer.

C Aber ich mag den Winter. Im Winter bleiben Katzen zu 

Hause.
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L3) WIE SAGT MAN DAS

Kreuze den passenden Satz auf Französisch an.

1 Und wie ist der Winter hier?

A Moins vingt ! À Hambourg, l’hiver est beaucoup plus chaud.

B Et ici, l’hiver, c’est comment ?

C Soleil le matin, puis pluie et vent le soir. Et peut-être de la 

neige.

2 Schnee? Im April?

A Et à Hambourg, quel temps est-ce qu’il fait en ce moment ?

B Bonjour. Vous avez vu la météo pour la semaine prochaine ?

C De la neige ? En avril ?

L4) BRINGE DIE WÖRTER IN DIE RICHTIGE REIHENFOLGE

Schreibe die Wörter in der richtigen Reihenfolge auf die Zeile.

1 préférée, quoi votre ? Et c’est saison

2 la prochaine semaine Pourquoi ? Non.
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L5) WAS PASSIERT ZUERST

Nummeriere die Zeilen in der Reihenfolge, in der sie in der 

Szene vorkommen.

De la neige ? En avril ?

Vraiment. À Hambourg, il pleut presque tous les jours.

Et votre saison préférée, c’est quoi ?

Plus grande. Et beaucoup plus loin.

Non. Pourquoi la semaine prochaine ?
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SZENE 32 · WÖRTER
A1

La météo de la semaine
Das Wetter nächste Woche

4 Übungen   ·   Dauer: 10 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Französisch
Online lesen & hören

prochain
nächste; 
nächster; 
nächstes

festival
Fest

froid
kalt

l’hiver
Winter

moins
minus

chaud
warm

préféré
Lieblings-; 
bevorzugt

l’été
Sommer

nager
schwimmen

mer
Meer

neige
Schnee

hier
gestern

© 2026 - www.lernlaterne.de 8/29

https://www.lernlaterne.de/franzosisch/kurs-a1/la-meteo-de-la-semaine-csc032/woerter
http://www.lernlaterne.de


Wörter

AUS DER SZENE

prochain nächste; nächster; nächstes
Non. Pourquoi la semaine prochaine ?

festival Fest
Et samedi prochain ? Quelle est la météo 
pour la fête ?

froid kalt
Froid. Janvier est le mois le plus froid. 
Parfois, il fait moins vingt.

l’hiver Winter
Et ici, l’hiver, c’est comment ?

moins minus
Moins vingt ! À Hambourg, l’hiver est 
beaucoup plus chaud.

chaud warm
Moins vingt ! À Hambourg, l’hiver est 
beaucoup plus chaud.

préféré Lieblings-; bevorzugt
Et votre saison préférée, c’est quoi ?

l’été Sommer
L’été. En été, les jours sont longs et on peut 
nager.

nager schwimmen
L’été. En été, les jours sont longs et on peut 
nager.

mer Meer
En été, tout le monde va à la mer. Mais la 
mer est plus froide que le lac.

neige Schnee
De la neige ? En avril ?

NEUE WÖRTER

hier gestern
Hier, j'ai parlé avec Thomas.

© 2026 - www.lernlaterne.de 9/29

Wörter: La météo de la semaine KURS A1

http://www.lernlaterne.de


WORTSCHATZ & KOMMUNIKATION

W1) WAS BEDEUTET DAS?

Was bedeutet das?

1 l’hiver

A heiß

B Winter

C Student / Studentin

2 chaud

A Schnee

B ein bisschen

C warm

3 hier

A nächste; nächster; nächstes

B gestern

C Weg
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4 prochain

A nächste; nächster; nächstes

B dreißig

C Herzlichen Glückwunsch

5 festival

A Stuhl

B Fest

C Lehrkraft

6 l’été

A sechzehn

B Frühstück

C Sommer

© 2026 - www.lernlaterne.de 11/29

Wörter: La météo de la semaine KURS A1

http://www.lernlaterne.de


W2) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

Lundi   samedi   Non   Bonjour

_______________. Vous avez vu la météo pour la semaine prochaine ?

Bedeutung: Guten Morgen. Haben Sie die Wettervorhersage für 

nächste Woche gesehen?

Non   Bonjour   Lundi   samedi

_______________. Pourquoi la semaine prochaine ?

Bedeutung: Nein. Warum nächste Woche?
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Non   Lundi   Bonjour   samedi

Parce que _______________ prochain, c’est la fête de la ville. Je 

prépare tout à l’avance.

Bedeutung: Weil nächsten Samstag das Stadtfest ist. Ich plane 

alles im Voraus.

Lundi   samedi   Bonjour   Non

_______________, pluie, douze degrés. Mardi, soleil, vingt. Mercredi, 

nuages et vent.

Bedeutung: Montag Regen, zwölf Grad. Dienstag Sonne, zwanzig 

Grad. Mittwoch Wolken und Wind.

Et   Bonjour   Non   samedi

_______________ à Hambourg, quel temps est-ce qu’il fait en ce 

moment ?

Bedeutung: Und wie ist das Wetter jetzt in Hamburg?
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W3) OMA, SCHAU! DRAUSSEN SCHNEIT ES!

Fülle die Sprechblasen aus.

l’hiver   été   neige   Il neige

Zoé: Mamie, regarde ! _______________ dehors !

Madeleine: De la _______________ ? Mais c’est le printemps 

maintenant !

Zoé: J’aime _______________ ! Et toi, Félix ?

Madeleine: Non. Félix est un chat d’_______________.

Bedeutung: 1. Oma, schau! Draußen schneit es!

2. Schnee? Aber jetzt ist Frühling!

3. Ich mag den Winter! Und du, Félix?

4. Nein. Félix ist ein Sommerkater.
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W4) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

samedi   Bonjour   Non   Lundi

_______________. Vous avez vu la météo pour la semaine prochaine ?

Bedeutung: Guten Morgen. Haben Sie die Wettervorhersage für 

nächste Woche gesehen?

Non   Bonjour   samedi   Lundi

_______________. Pourquoi la semaine prochaine ?

Bedeutung: Nein. Warum nächste Woche?

© 2026 - www.lernlaterne.de 15/29

Wörter: La météo de la semaine KURS A1

http://www.lernlaterne.de


Lundi   Non   Bonjour   samedi

Parce que _______________ prochain, c’est la fête de la ville. Je 

prépare tout à l’avance.

Bedeutung: Weil nächsten Samstag das Stadtfest ist. Ich plane 

alles im Voraus.

samedi   Bonjour   Non   Lundi

_______________, pluie, douze degrés. Mardi, soleil, vingt. Mercredi, 

nuages et vent.

Bedeutung: Montag Regen, zwölf Grad. Dienstag Sonne, zwanzig 

Grad. Mittwoch Wolken und Wind.

Bonjour   samedi   Non   Et

_______________ à Hambourg, quel temps est-ce qu’il fait en ce 

moment ?

Bedeutung: Und wie ist das Wetter jetzt in Hamburg?
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SZENE 32 · GRAMMATIK
A1

Les comparaisons
Dinge vergleichen

6 Übungen   ·   Dauer: 20 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Französisch
Online lesen & hören

Dinge vergleichen

Für Vergleiche bei Substantiven oder Adjektiven verwendest du 

plus... que, moins... que und aussi... que. Zum Beispiel: Hambourg 

est plus froid que Valbois und la mer est plus froide que le lac.

Mit Substantiven verwendest du plus de: plus de pluie, plus de 

vent. Die Form ändert sich also etwas, je nachdem, was du 

vergleichst.

Meilleur / meilleure bezieht sich gewöhnlich auf ein Substantiv: la 

meilleure météo, un meilleur sac. Mieux bezieht sich gewöhnlich 

auf ein Verb oder eine ganze Handlung: il danse mieux, cet 

imperméable vous va mieux.

Eine einfache A1-Regel lautet: Adjektiv / Substantiv → meilleur(e); 

Verb / Handlung → mieux.
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Form Beispiel Bedeutung

plus... que Hambourg est plus froid 
qu’ici.

mehr / …er als

moins... que Cette veste est moins 
chaude que l’autre.

weniger / weniger … als

aussi... que Ce sac est aussi grand que 
l’autre.

so ... wie

meilleure la meilleure météo bessere / beste (weibliches 
Adjektiv)

mieux Il vous va mieux. besser (für eine Handlung 
oder ein Ergebnis)

Hambourg est plus froid que Valbois.

Hamburg ist kälter als Valbois.

Ici, il y a moins de vent que là-bas.

Hier gibt es weniger Wind als dort.

La mer est plus froide que le lac.

Das Meer ist kälter als der See.

Ce magasin est aussi bon que l’autre.

Dieses Geschäft ist so gut wie das andere.

Mme Martin a la meilleure météo de la ville.

Frau Martin hat die beste Wettervorhersage der Stadt.

Cet imperméable vous va mieux.

Dieser Regenmantel steht Ihnen besser.

Je nage mieux que mon frère.

Ich schwimme besser als mein Bruder.

Je cherche une veste plus grande que ma veste.

Ich suche eine Jacke, die größer ist als meine Jacke.
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Komparativ: Ein Vergleich mit plus/moins/aussi … que.

GRAMMATIK

G1) ACHTE AUF DAS MUSTER

Unterstreiche die Form, die in dieser Einheit geübt wird.

1 Hambourg est plus froid que Valbois.

Bedeutung: Hamburg ist kälter als Valbois.

2 Ici, il y a moins de vent que là-bas.

Bedeutung: Hier gibt es weniger Wind als dort.

3 La mer est plus froide que le lac.

Bedeutung: Das Meer ist kälter als der See.

4 Ce magasin est aussi bon que l’autre.

Bedeutung: Dieses Geschäft ist so gut wie das andere.

© 2026 - www.lernlaterne.de 19/29

Grammatik: Les comparaisons KURS A1

http://www.lernlaterne.de


G2) WÄHLE DIE FORM

Nutze die Bedeutung und das Muster aus dieser Einheit.

1 Hambourg est ______ Valbois.

A aussi froid que plus

B plus froid de

C plus froid que

Bedeutung: Hamburg ist kälter als Valbois.

2 Ici, il y a ______ là-bas.

A moins de vent que

B moins vent que

C moins du vent que

Bedeutung: Hier gibt es weniger Wind als dort.

3 La mer est ______ le lac.

A aussi froide de

B plus froide que

C plus froide de

Bedeutung: Das Meer ist kälter als der See.
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4 Ce magasin est ______ l’autre.

A aussi bon de

B plus bon que

C aussi bon que

Bedeutung: Dieses Geschäft ist so gut wie das andere.

5 Mme Martin a ______ météo de la ville.

A la meilleure

B la plus mieux

C la mieux

Bedeutung: Frau Martin hat die beste Wettervorhersage der Stadt.

6 Cet imperméable vous va ______.

A mieux

B plus bon

C meilleur

Bedeutung: Dieser Regenmantel steht Ihnen besser.
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7 Je nage ______ que mon frère.

A meilleure

B mieux

C plus bien

Bedeutung: Ich schwimme besser als mein Bruder.

8 Je cherche une veste ______ ma veste.

A plus grande de

B plus grande que

C mieux grande que

Bedeutung: Ich suche eine Jacke, die größer ist als meine Jacke.

G3) VERVOLLSTÄNDIGE DIE NACHRICHTEN

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

plus froid que   plus froid de

Hambourg est _______________ Valbois.

Bedeutung: Hamburg ist kälter als Valbois.
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moins de vent que   moins vent que

Ici, il y a _______________ là-bas.

Bedeutung: Hier gibt es weniger Wind als dort.

plus froide que   plus froide de

La mer est _______________ le lac.

Bedeutung: Das Meer ist kälter als der See.

aussi bon que   plus bon que

Ce magasin est _______________ l’autre.

Bedeutung: Dieses Geschäft ist so gut wie das andere.
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la meilleure   la mieux

Mme Martin a _______________ météo de la ville.

Bedeutung: Frau Martin hat die beste Wettervorhersage der Stadt.

mieux   meilleur

Cet imperméable vous va _______________.

Bedeutung: Dieser Regenmantel steht Ihnen besser.

mieux   meilleure

Je nage _______________ que mon frère.

Bedeutung: Ich schwimme besser als mein Bruder.
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plus grande que   plus grande de

Je cherche une veste _______________ ma veste.

Bedeutung: Ich suche eine Jacke, die größer ist als meine Jacke.

G4) BILDE EINEN SATZ

Bringe die Wörter in die richtige Reihenfolge.

1 est Hambourg froid Valbois. plus que

Bedeutung: Hamburg ist kälter als Valbois.

2 il que là-bas. de Ici, moins a y vent

Bedeutung: Hier gibt es weniger Wind als dort.
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3 que plus lac. froide le mer est La

Bedeutung: Das Meer ist kälter als der See.

4 bon magasin est aussi que l’autre. Ce

Bedeutung: Dieses Geschäft ist so gut wie das andere.

5 ville. Martin meilleure a la la de météo Mme

Bedeutung: Frau Martin hat die beste Wettervorhersage der Stadt.

6 imperméable va vous Cet mieux.

Bedeutung: Dieser Regenmantel steht Ihnen besser.
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G5) WAS WÜRDEST DU SAGEN?

Wähle die passenden Wörter für die Situation.

1 Hamburg ist kälter als Valbois. Du sagst:

A Hambourg est plus froid de Valbois.

B Hambourg est plus froid que Valbois.

2 Hier gibt es weniger Wind als dort. Du sagst:

A Ici, il y a moins de vent que là-bas.

B Ici, il y a moins vent que là-bas.

3 Das Meer ist kälter als der See. Du sagst:

A La mer est plus froide que le lac.

B La mer est plus froide de le lac.

4 Dieses Geschäft ist so gut wie das andere. Du sagst:

A Ce magasin est plus bon que l’autre.

B Ce magasin est aussi bon que l’autre.
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G6) VERBINDE SÄTZE UND BEDEUTUNGEN

Ordne die Paare zu.

1 Cet imperméable 

vous va mieux.

A Ich schwimme besser als mein 

Bruder.

2 Ici, il y a moins de 

vent que là-bas.

B Das Meer ist kälter als der See.

3 Je cherche une 

veste plus grande 

que ma veste.

C Hamburg ist kälter als Valbois.

4 La mer est plus 

froide que le lac.

D Dieser Regenmantel steht Ihnen 

besser.

5 Ce magasin est 

aussi bon que 

l’autre.

E Ich suche eine Jacke, die größer 

ist als meine Jacke.

6 Je nage mieux que 

mon frère.

F Dieses Geschäft ist so gut wie 

das andere.
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7 Hambourg est plus 

froid que Valbois.

G Hier gibt es weniger Wind als 

dort.

8 Mme Martin a la 

meilleure météo de 

la ville.

H Frau Martin hat die beste 

Wettervorhersage der Stadt.
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